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Cruise med Norwegian Sun ï september 2012 

Dagbog fra en dejlig cruiseferie i Nordsøen og Atlanterhavet 

 

Søndag d. 16. september:  

Vi fik pakket kufferterne færdig om formiddagen, sat urtepotterne i vand og var klar til afgang kl. 12. Forinden var vi 
begge på vægten, så vi kan se hvordan 2 ugers cruise indvirker. Der kom mail fra Rikke med link til en dejlig video fra 
vores familiecruise i Middelhavet i sommer. Der var telefon fra Thomas, Rikke og Lissa med gode ønsker for rejsen, og 
Steen & Karin og Lissy & Gert sendte mail og ønskede god tur. Michael kørte os til Frihavnen, og indchekningen på 
Norwegian Sun gik meget hurtigt og enkelt. Vi fik vores òstateroomò, og gik derefter op p¬ 11. sal og fik BBQ frokost ved 
poolside. Det var salat og grillet kylling, og kun Karin fik is til dessert.  

Vi var derefter på rundtur og se alle skibets faciliteter. Der var redningsøvelse på dæk 6 en halv time før afsejling, og kl. 
17 afgik skibet, og vi var tilskuere til noget underholdning med musik og dans på dæk. 9. KL. 18 gik vi til restaurant 
Seven Seas og fik et bord til 2. Vi syntes godt om lokalet, den høflige betjening og maden. Karin fik laksetartar, 
svinemedaljon og norsk cheesecake, og jeg valgte caesar salad og grillet kyllingebryst og ingen dessert. Der blev 
serveret isvand, og vi holdt os fra vin.  

Vi slentrede derefter igen lidt rundt, og jeg skrev lidt på dagbogen, inden vi kl. 21 gik til Stardust teatret og så dagens 
show. Den kvindelige canadiske cruise director Jamie var meget veltalende og underholdende, et par der fejrede 60 års 
bryllupsdag fik en flaske champagne, en række senior officerer blev præsenteret, et ensemble på 14 unge personer 
dansede og sang, og en herrekvartet fremfßrte med succes en rÞkke sange p¬ italiensk og engelsk bl.a. òSave the last 
dance for meò og òTime to say Goodbyò. Og så var vi trætte, og var i seng kl. 22. Vi tog begge en sovepille. 

Mandag d. 17. september: 

Vi får hver aften i vor kahyt en 4 sides avis - òFreestyle Dailyò ï med information og dagens program. Programmet er 
meget omfattende, så der skal vælges omhyggeligt. I dag er vi på havet hele dagen. Jeg startede dagen kl. 7 i 
fitnessrummet. Der er åbent fra 6 ï 23. Jeg gik 30 minutter på løbebåndet svarende til 150 kcal. I nat plyndrede jeg 
værelsets køleskab for en pose vingummi på 37 g svarende til 140 kcal. Jeg prøvede også 10 af fitnesscentret 
styrkemaskiner. Der var ganske godt med mennesker i fitnessafdelingen, og udsigten over vandet var flot. Karin sov, da 
jeg kl. 8.30 kom tilbage til kahytten og gik i bad. 
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Vi spiste morgenmad i selvbetjeningsrestauranten òThe Garden Caf®ò, hvor jeg fik mest 
frisk frugt. Både Karin og jeg syntes, at udbuddet så flot ud. Vi gik til òCooking Classò i 
restaurant òFour Seasonsò. Den indiske chefkok demonstrerede på en meget 
underholdende måde, hvordan man laver sushi (California Roll), krabbefrikadeller (Jumbo 
Lump Crap Cakes) og Butter Lobster Tail with Artichokes and Chateau Potatoes. Og vi fik 
opskrifterne med hjem. MIdt under demonstrationen ringede min mobil, og det viste sig at 
være Else fra Hundesten ï mors gamle barndomsveninde. Så nu skal vi kontakte hende, 
når vi kommer hjem ï tel: 47 93 78 98 

Så tog vi 5 omgange på joggingbanen på 6. dæk. Banen er 480 meter lang. Det blæste 
en del, kaptajnen informerede i højttaleren om facts omkring ruten: vi var 11 km fra 
Norges kyst, som vi kunne se, vi var fra Kattegat kommet ud i Nordsøen, og bølgerne var 
2 ï 3 meter, og det gyngede lidt. Der var blå himmel med nogle skyer, og både luften og 
vandet var 17°. Bådens swimmingpools er 28°, og jacuzzierne er 38°. Vi sejlede 13 knob. 
Skibets venstre side hedder port side, mens den højre hedder starboard. 

Vi valgte at spise frokost i òRestaurant Seven Seasò helt agterud p¬ 5. sal. Karin valgte vietnamesiske for¬rsruller, club 
sandwich og æblepie; jeg fik ovnbagt ostefyldt champignon, Caesars salat med rejer og chokolademousse, og så 
sluttede vi begge af med kaffe. Vi syntes meget godt om maden, betjeningen og restauranten. Vi deltog i en quiz i 
òWindjammer Barò, og det var ret vrßvlede spßrgsm¬l, men jeg var en af de 3, der fik flest rigtige. VI s¬ òChampagne Art 
Auctionò i òDazzles Barò, og det virkede som noget meget professionelt lurendrejeri.  

Og så var der tid til at hvile lidt i kahytten, som har et stort vindue, hvor vi kan skue ud over havet. Der er ganske god 
plads i kahytten med dobbeltseng og sofaarrangement, TV med BBC, Fox, film, etc., og et dejligt badeværelse. Steward 
Jaymar havde i dag foldet vore håndklæder til en elefant, der sad på sengen. Om eftermiddagen gik vi agterud i òGarden 
Caféò for at få en kop kaffe og en croissant, og så gik vi igen 5 omgange à 480 meter på joggingbanen på dæk 6. Det 
blæste ganske pænt. Karin fik ondt i fødderne, og vi gik kahytten for at hvile en times tid. 

Aftenen blev indledt med kaptajnens cocktailparty ï mange var festklædte, men mange var også casual. Vi blev budt på 
et par glas champagne i det centrale atrium, og de øverste officerer slentrede rundt og smalltalkede. Vi hilste på kaptajn 
Ronny Borg, der var skibets eneste svenske besætningsmedlem. Han var fra Helsingborg, og havde med cruiseskibe 
oplevet bølger på op til 15 meter. Han mente, at der var ca. 20 svenskere med på dette cruise. Vi hilste også på den 
indiske chefkok, der havde været i lære på Oberoi i Bombay.  

Vi valgte at spise i òFour Seasonsò, og vi fik et bord ved vinduet, da vi kom tidligt. Karin valgte black bean soup, latinsk 
sirloin steak og ostedessert, og jeg fik caesar salad, thaikylling med ris og frisk frugt. Tjenerne skænker isvand op, 
kærner peber og bringer kaffe. Der er levende musik med en pianist ï det er generelt godt! Efter middagen gik vi i 
òWindjammer Barò og hßrte australske Shane spille guitar og synge. Han blev efterfulgt af pianisten Peter Ritz, der 
spillede melodier fra The Ratpacks repertoire. Vi fik de største Bloody Mary, som vi endnu har prøvet ï det var Drink of 
the Day. 

Kl. 21. var vi til show i skibets teater ï Stardust Lounge. Showet hed òEncoreò, og var uddrag af 6 kendte Broadway-
musicals. Der var 14 optrædende på scenen, og playbackmusik, men der var flugt og fart over showet. Det gyngede 
noget, og scenetæppet gled fra side til side. Efter teatret fortsatte underholdningen på mange lokaliteter ï i aften skulle 
skibets showband spille i Observation Lounge øverst i skibet. Der er mange amerikanere ombord, men vi har også hilst 
på en del danskere ï så udveksler vi erfaringer om, hvad vi har betalt for vore cruiserejser. Vi var i seng 22.30. Der er ca. 
1800 passagerer ombord ï de fleste i pensionistalderen. Vi har højst set 10 småbørn. Norwegian er et selvstændigt 
amerikansk-ejet cruiserederi i samarbejde med Star Cruises i Fjernøsten. De er det tredjestørste cruiserederi efter 
Carnival Cooperation og RCCL. 

Tirsdag d. 18. september: 

Vi ankom til Bergen kl. 8, og skal sejle igen kl. 19. VI spiste 
morgenmad i restaurant òSeven Seasò, og det var en dejlig 
oplevelse med høflig servering af lækker morgenmad. Vi gik i 
land og håbede på godt vejr. Vi spadserede gennem 
fæstningen Bergenhus til det historiske område Bryggen. 

 I selve havneområdet findes Bergens berømte 
òmuseumsstrÞkningò, kaldet Bryggen, hvis historie g¬r tilbage 
til Hanseforbundet og Bergens tid som hovedstad. Bryggens 
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smukke og karakteristiske træhuse og gamle købmandsgårde er p¬ UNESCOôs liste 
over verdens kulturarv, og når man slentrer rundt i de smalle gader, fornemmer man 
tydeligt det leben, der har været i den travle handelsby i middelalderen. For enden af 
Bryggen ligger Bergens fiskemarked, hvor vi så hummere, krabber, nubbesill og andet 
godt. 
 
Vi fortsatte ad Bergens hovedstrøg Torgalmenningen til området omkring Byparken med 
søen Lille Lungegårdvann. Omkring søen ligger Bergens Kunstmuseum. Vi 
fotograferede en flot pavillon med blomster og en statue af en sur dreng, der lignede 
Wergelands òSinnataggenò. Vi blev overrasket af en regnbyge, og sßgte tilflugt i en 
meget moderne caf®, der hed òMichelsenò. Den var opkaldt efter Christian Michelsen, 
der var Norges første statsminister i 1814. Han var også borgmester, en dygtig 
forretningsmand og en igangsætter indenfor kunst og videnskab. 

 
Vi slentrede videre gennem gamle fine gader 
tilbage til Bryggen. Og så gik vi igen ind på 
området ved Bergenhus Fæstning for at se 
Håkonshallen. Det var et middelalderhus i kampesten, og historien går tilbage til 
1247 ï 1261, og bygherren hed Håkon Håkonsson. Kroningen af Kong Magnus 
Lagabøte skulle have fundet sted her, ligesom festen ved hans bryllup med den 
danske prinsesse Ingeborg i 1261 ï da var der dækket til 2000 mennesker. 
Huset gik delvis til grunde i senmiddelalderen, blev restaureret sidst i 1800-
tallet, og brændte næsten ned i 1944, da en tysk ammunitionsbåd eksploderede 
lige udenfor. Nu er den flot genopbygget med kampestensmure og hvælvet 
trætag. Den er 33 x 13 meter, og der 17 meter til loftet i den store festsal med 
plads til kongen ved et bord i den ene ende. Også Rosenkrantztårnet er fra 
middelalderen. 
 

Bergen er en kulturby med eget operahus, fint kunstmuseum, Bergen Kunsthall med meget moderne kunst, universitet, 
aktivt bymuseum, skolemuseum og med nationalkomponisten 
Edward Grieg´s barndomshjem Troldhaugen.  Dr. Armauer Hansen 
påviste spedalskhedsbakterien i Bergen i 1873, og der er derfor et 
Lepramuseum i det gamle Skt. Jørgens Hospital. Norge er også 
førende med opdræt af fisk og er verdens næststørste eksportør 
efter Kina af opdrættede fisk ï kaldes Bergen fiskepindebyen? 
Bergen har været en meget rig by, og den har været udsat for 
mange brande. Der bor ca. 260.000 mennesker i Bergen. Der var 
gang i òForskningsdagene i Bergenò, som tilbßd en masse 
spændende foredrag og aktiviteter til almenheden ï et af 
programpunkterne var koncert med den engelske fysiker Helen 
Arney ï kig efter hende på Internettet. 
 
Vi gik tilbage til skibet og spiste frokost i òGarden Caf®ò, som bl.a. 
havde en meget fin salat- og frugtbuffet. Og så tog vi en hvilepause i 
kahytten. Vi sendte SMS til Henriette, Anne-Marie, Heiner, Karin & 
Steen, og vi forsøgte at ringe til Thomas og Rikke, men de svarede ikke. Karin talte med Michael, der kunne fortælle, at 
der i dagens udgave af Politiken var en flot omtale af hans arrangement i Zooôs elefanthus. 
 
Norwegian Sun er ganske farvestrålende malet udvendigt, og man får næsten indtryk af en partybåd. Men det passer 
slet ikke. Der er ganske meget stil over skibet, som er over 10 år gammelt, men nydekoreret for et år siden. Det har de 
samme faciliteter, som andre cruiseskibe, men virker lidt mindre, og der er da også maksimalt plads til 1936 passagerer 
og 953 besætningsmedlemmer. Sidstnævnte er fra over 60 nationaliteter og gennemsnitligt ganske unge. Rederiet 
reklamerer med deres slogan òFree Style Cruisingò, hvilket betyder, at det skal vÞre lidt mere afslappet og casual end de 
andre rederier. Og der er da også en ret afslappet atmosfære ombord. Der er i øvrigt også et kapel, hvor en rabbiner har 
haft jødisk gudstjeneste. 
 
Om eftermiddagen gik vi 1 time i skibets fitnesscenter ï både Karin og jeg gik 30 minutter på løbebåndet; Karin gik 2 
miles/time, og jeg gik 4 miles/time. Så var Karin 20 minutter på romaskinen, og jeg var igennem 10 
styrketræningsmaskiner. Der er Tv på de 8 løbebånd, og der er en flot udsigt. Vi gik også 3 timer gennem Bergen 
tidligere på dagen. Jeg tabte mit nøglekort, men vi fik nye, og der var ikke hævet på det gamle.  
 
Vi gik tidligt i restaurant òFour Seasonsò, og i dag fik Karin majssuppe, Angus oksesteg og æblepie, og jeg valgte caesars 
salad, hvidløgslammelår og frisk frugt. Måltidet og serveringen var igen helt i top. Og vi nåede også en kop kaffe, inden vi 
gik til teatret for at se et meget morsomt one-women-show med Judy Kolba (www.judykolba.com), som kunne synge 
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godt, fyre en masse jokes af og interagere veloplagt med publikum. Efter showet var vi i Windjammer Bar og høre på en 
gættekonkurrence, hvor man skulle gætte rockmelodier ud fra de første strofer. Publikum var meget veloplagte til at 
gætte med. Karin fik en daiquiri, og jeg fik en Bloody Mary. I Dazzles var Fab Gab (fabulous glamorous Gab, assistant 
cruise director) i gang med noget underholdning ¨ la òThe Weakest Linkò, og s¬ var vi forbi Observation Lounge p¬ 12. 
dæk, hvor der var dans til en 3-mands orkester, der spillede latinsk musik. Det var et flot rum med en storslået udsigt. Da 
vi kom tilbage til vor kahyt, havde stewarden foldet en hund af vore håndklæder, og Executive Chef Orwill Saldanha 
havde sendt os en venlig hilsen og en tallerken med 6 stykker lækker kage. Atter en meget fin dag, hvor vi kun kunne 
ønske, at vore venner og familie var med og kunne nyde det hele lige så meget, som vi gør. Om natten kunne vi fra 
kahytsvinduet se spredte lysende punkter, som vi tror, kunne være olieboreplatforme. 
 
Onsdag d. 19. september: 
 

Jeg sov lidt dårligt og vågnede ved 4-tiden, 
hvor jeg kunne ligge og læse i de 
medbragte bøger. Kl. 6 gik jeg til Early Riser 
Morning Coffee i Garden Café, og derfra 
fortsatte jeg til fitnesscentret, hvor jeg gik ½ 
time på løbebåndet med udsigt over det 
natsorte hav. Jeg fandt mit nøglekort, som 
jeg må have tabt deroppe i går. Kl. 8.30 var 
Karin v¬gen, og vi gik i restaurant òSeven 
Seasò og spiste morgenmad. Jeg valgte kun 
frisk frugt, juice, kaffe og toast. Vi sad ved 
bord med et par fra Seattle, hun arbejde i en 
stor eventarena med 22.000 pladser bygget 
helt i træ. 
 
Vi var ankommet om morgenen til den 
smukt beliggende by Ålesund, der strækker 
sig over flere øer, som er forbundet af broer. 
I 1904 raserede en kæmpebrand byen, der 
næsten nedbrændte totalt. 850 huse 
nedbrændte og over 10.000 mennesker 
mistede deres bolig. Allerede 3 dage efter 
kom den første nødhjælp fra Tyskland anført af Kejser Wilhelm II. Der var stor arbejdsløshed dengang, og arbejdere og 
arkitekter søgte sig til Aalesund i stort tal. Dette resulterede i en hurtig genopbygning, der i dag er helt arkitektonisk unik, 
da byen fra at have bestået af små træhuse endte med at udgøres af fleretagers stenhuse bygget i jugendstil tegnet af 
norske og centraleuropæiske arkitekter. Husene er i dag fredede og præger bybilledet i den centrale del af byen. 
 
 Vi gik på egen hånd en tur gennem byen, og der kom en mindre regnbyge. Det gik stejlt opad mod Byparken, hvorfra en 
sti med 418 trin førte op til den flotte udsigt fra Aksla-bjerget. Det var ret anstrengende, men nedturen så endnu 
voldsommere og stejlere ud. Vi drak kaffe i caféen på toppen ï her kostede en flaske Chablis 535 kr. Der var en flot 
udsigt over byen, fjorden og de omliggende øer. Vi passerede det gule fængsel, og kiggede ind i en genbrugsbutik fra 
Frelsens hær, men fandt intet at købe.  Vi spadserede i alt ca. 2 timer. 
 
Tilbage p¬ skibet spiste vi frokost i òSeven Seasò. Jeg fik portebello mushroom, fish & chips og chokolademousse, og 
Karin valgte calamari, fish & chips og is. Og så fik vi kaffe. Vi sad ved bordet sammen med et ældre par(pensioneret 
kommandørkaptajn og frue, der var amerikaner fra Illinois) 
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og en 76-årig sort enke fra New York, som var stolt af sine 2 
dygtige sønner. Hun fortalte, at kaptajnen havde fortalt, at 4 
personer var kommet for sent tilbage til skibet i Bergen, og 
derfor var blevet agterudsejlet. Karin talte med Michael og 
fik SMS fra Ingemar i California. Jeg talte med Rikke og 
Thomas. 
 
Et lille hornorkester spillede i regnvejr på kajen, inden skibet 
afsejlede kl. 17. Og en lille slæbebåd lod sine sprøjter sende 
vandkaskader op som hilsen, da vi var et af sæsonens 
sidste cruiseskibe, der anløb Aalesund. Vi sad lidt i den 
flotte òObservatory Loungeò p¬ 12. dÞk ï herfra kunne man 
fremad følge skibets passage ud ad fjorden med stejle 
fjeldsider p¬ begge sider. Vi spiste tidligt i òFour Seasonsò ï 
Karin fik norsk laksetartar til forret, efterfulgt af laksefilet 
med kartoffelmos og ostetallerken, og jeg fik caesars salad, 
laksefilet med kartoffelmos og frisk frugt, og så afsluttede vi 
med kaffe. Man føler intet som helst pres fra tjenerne i 

retning af at få os til at bestille vin ï faktisk drikker de fleste isvand til maden bortset fra, at mange amerikanere bestiller 
Coca Cola. Restauranterne ï og skibet som helhed ï er mere enkelt og nobelt indrettet end andre cruiseskibe, som ofte 
er lidt overdrevent udsmykket i Las Vegas-stil. 
 
Vi fylder en medbragt flaske med drikkevand til natten ï den opbevarer vi i køleskabet i vor kahyt. Showet i aften er de 4 
elegante spansk/uruguayanske sangere, der kalder sig òForeverò. De var gode forleden aften. I dag fremførte de 
akkompagneret af Norwegian Sunôs 6-mands Show Band bl.a. Queenôs òBohemian Rhapsodyò og òNessum Dormaò fra 
Turandot. Og så skal der være underholdning i form af òDeal or No Dealò, og det vil Karin gerne med til, så vi købte 2 
spilleplader à 20 $, men vi vandt kun et skrabelod til morgendagens Bingo. Senere på aftenen var der Country Music 
Entertainment i Dazzles Loungeò med undervisning i linedance ï vi kunne ikke holde os vågne til det. Vi var også forbi 
baren òLas Ramblasò, hvor der var karaoke ï men tilskuerne var meget sløve og ville ikke synge. Karin og jeg delte en 
òSupersize Mega Maryò. Tiden ombord går utrolig hurtigt ï vi når næppe at læse en side i de medbragte bøger. 
 
 
Torsdag d. 20. september: 
 
Der var meget søgang om natten ï p¬ fjernsynets òReport from 
the bridgeò skrev de òrough seas, waves 2,5 ï 4 meterò. 
Temperaturen er nu 9°, og jeg begynder at mistænke, at jeg 
ikke har fået varmt nok tøj med. Jeg var oppe kl. 6 og gik i 
fitnesslokalet: 30 minutter på løbebåndet = 145 kcal og 30 
minutter på joggingmaskinen = 245 kcal. Vi stillede urene 1 
time tilbage.  
 
Kl. 7.30 kunne vi se Shetlandsøerne i horisonten, og der var 
klar blå himmel. Øerne lignede det, som jeg også forestiller mig 
om Færøerne ï stejle klipper stiger op fra havet, grønt men 
ingen træer og få bebyggelser og hovedsagelig i grå sten. Vi 
gik til den dejlige morgenmad kl. 8.30, og så skulle vi med 
tenderbåd sejles ind til Lerwick. Der var også paskontrol af de 
engelske myndigheder. En tenderbåd tager 120 passagerer. 
 
Øriget Shetland består af mere end 100 øer og skær, hvoraf 
kun 15 er beboede året rundt. Den stßrste ß hedder òMainlandò og er 967 kmĮ stor. Øerne udgør den nordligste del af det 
britiske kongedømme og ligger cirka 300 kilometer nord for det skotske fastland. Denne centrale beliggenhed i 
Nordatlanten har gennem tiderne ført mange sørejsende til øerne, og den skandinaviske arv skinner stadig igennem i 
både dialekter, folklore og stednavne. 
 
Shetlandsøernes talrigeste beboere er de berømte får, som tæller mere end 330.000 hoveder. Herefter kommer 
fuglearterne mallemukker, lunder og lomvier ï og set i det perspektiv kan de 24.000 mennesker på øerne synes ganske 
få. Lerwick har ikke den store udstrækning, så en byvandring er en oplagt aktivitet. Når man bevæger sig rundt i 
hovedstadens smalle gader og krogede stræder, kan det virke, som om tiden har stået stille her, men Lerwick er faktisk 
en ganske livlig by. Den er bygget op omkring havnen, der særligt i sommermånederne summer af liv, når færger, 
krydstogtskibe og luksusyachter fra alle dele af Nordatlanten gæster øerne. 
 
Fra Fort Charlotte, bygget i år 1665, kunne vi nyde den gode udsigt over den gamle by fra fortets skydeskår, hvor man 



6 
 

også kan se havnen, øen Bressay 
og fuglekolonien Noss. Ikke langt 
fra fortet ligger rådhuset fra 1883, 
der er en smuk gotisk bygning, 
hvor man rigtig får et indtryk af 
Lerwicks fortid og kultur. Her 
findes også et museum med 
udstillinger fra de første 
bosættelser tilbage fra 
stenalderen, jernalderen og 
vikingetiden, og der er også 
informative udstillinger om søfart 
og øens fisketraditioner.  
 
Vi gik et par timer i Lerwick, som 
betyder Muddy Bay (Ler vik), og 
på kajen blev vi modtaget af 
spillemandsmusik på violin og en 
herre fra turistkontoret deler kort 
ud. Vi promenerede lidt rundt i de 
meget smalle gyder, der leder op 
fra havnen. Commercial Street er 
den gennemgående butiksgade. 
Karin købte nogle postkort i Røde 
Kors butikken. Vi så også på 
sweatere af shetlandsuld, men de var meget dyre. Vi trak 80 £ i en ATM. Vi var tilbage på skibet kl. 13.30, og spiste en 
meget dejlig frokost i restaurant òModernaò p¬ 11.dÞk. Karin fik ogs¬ en flot grillet oksebßf, der var grillet ude p¬ dÞkket. 
Og så tog vi en hvilepause i kahytten. Vi havde meget flot vejr under vort besøg i Lerwick 
 
Der er havklima med laveste gennemsnitstemperatur på 5° i marts og højeste gennemsnitstemperatur på 14° i juli og 
august. Temperaturen er sjældent over 21°. Det regner mere end 250 dage årligt. Om vinteren holdes en stor årlig fest ï 
Up Helly Aa fire festival. Valhalla Brewery leverer øllet. Den tidligste form af navnet Shetland er fra 1190, hvor Hetlanden 
blev nævnt. Senere blev det til Hetland i 1431 og Hjaltland i det 16ôende ¬rhundrede. Der er en form for 
selvstændigheds-bevægelse, og de er fremkommet med et flag ï blåt og hvidt omvendt af Finland. 

 
Udgravninger har påvist stenhusbebyggelse på Shetlandsøerne fra år 4000 f. Kr. 
(Jarlshof). Shetlandsøerne er omtalt i romerske skrifter; og der har været meget 
skandinavisk ï hovedsagelig norsk ï indflydelse; vikingerne brugte øerne som 
base for piratvirksomhed, og Harald Hårfager indlemmede øerne i sit rige i 875. 
Ïerne blev kristnet sent i det 10ôende ¬rhundrede p¬ Olav Tryggvassons 
befaling. Haakon Haakonssson invaderede øerne, men døde på Orkneyøerne i 
1263. Shetlandsøerne blev del af Skotland i det 15ôende ¬rhundrede. De solgte 
deres varer gennem Hansaforbundet. Scalloway Castle blev bygget i 1600-tallet. 
Over 3000 øboere blev presset til tjeneste i Royal Navy under Napoleonskrigene. 
Under 2. verdenskrig var Shetlandsßerne base for den norske òShetland Busò 
med Leif Larsen som mest dekorerede flådeofficer under krigen. 
 
Man lever på 
Shetlandsøerne af 
landbrug, fiskeri, olie- 
og gasfund, 
vedvarende energi, 
turisme, uldeksport, 
strikvarer. Flora og 
fauna har beskeden 

diversitet pga. det hårde klima. Karin havde set lys fra mange 
olieboreplatforme i nattens løb. Der er 3 daglige fly fra 
Shetlandsøerne til Aberdeen, og også næsten daglige 
færger. Man kører selvfølgelig i venstre side. Øerne er gode 
turistmål for naturelskere. Da vi sejlede ind mod Lerwick, så 
jeg en stor kirkegård, der på et grønt område skrånede ned 
mod vandet. Fotografiet til højre er fra Commercial Street. 
 
Karin talte med Michael og skrev postkort til Sven Åke, Helga 
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og Michael og Dorte (med et billede af Skippy i en blomstereng). Jeg skrev postkort til Sara, Maja, Moana, Emma, 
Charlotte, Lissa, Steinar & Viveca, og vi vil sende disse kort fra Færøerne i morgen. Karin broderer på dækkeservietter, 
og jeg skriver dagbog, når vi opholder os i kahytten. Der er mange nationaliteter med ombord, flest amerikanere. I dag 
talte vi med 4 fra Borneo, der havde rejst helt hertil for dette cruise. En syg herre blev sat i land sammen med sin kone, 
og de kom med ambulance til det lokale sygehus. 
 
Vi gik p¬ dÞkket for at se og fotografere udsejlingen fra Lerwick. Og s¬ spiste vi i òSeven Seasò ï vi sad ved et bord med 
2 damer, der havde efterladt ægtefællerne hjemme ï den ene var fra Michigan og den anden fra Hawaii, men hun boede 
for tiden i Napoli. Og så var der 2 ældre ægtepar fra Canada. Snakken gik lystigt, og de var alle meget berejste med bl.a. 
snesevis af cruises bag sig. De fortalte om et par, der havde købt en 66-dages cruise, og uheldigvis døde manden. 
Konen fik liget sendt hjem og fortsatte selv krydstogtet! I dag fandt vi ud af, hvad det kryptiske òFriends of Dorothy 
(GLBT) meet in Havana Clubò i aktivitetslisten betßd: det var for gay, lesbian, bisexual, transseksual. 
 
VI fik en række skrabelodder, som vi vandt i går, men det var igen uden gevinst. Vi deltog i en quiz i Windjammer Bar ï 
det handlede om at gætte kendte personer. Vi fik to Bloody Mary. Og senere var vi i Stardust teatret og se en italiensk 
tryllekunstner, som arbejdede med at trylle assistenterne ind og ud af små kasser. Der er ganske mange meget ældre 
passagerer med på dette cruise. Vi læste om Færøerne for at forberede os til morgendagen 
 
Fredag d. 21. september: 

Vi ankom til Tórshavn tidligt om morgenen 
og gik i land efter morgenmaden. Skibet lå til 
kaj i industrihavnen, og derfor var der 
shuttlebus gennem havneområdet. Man var 
ved at losse dele til vindmøller. Fra vort 
kahytsvindue havde vi udsigt ind mod 
Torshavn med lærerhøjskolen, sygehuset og 
fjernvarmeværket samt mange 
forskelligtfarvede huse med grønne områder 
ind i mellem. 
 
De forrevne klippeøer synes at rive alle 
Atlantens skyer til sig, og ofte lægger de sig 
som en let dyne omkring fjeldtoppene og 
giver de 18 øer et eventyragtigt præg. Vejret 
er meget omskifteligt. Man siger: òEr du 
utilfreds med vejret, s¬ vent lige 5 minutterò. 
Man kan opleve 4 årstider på 1 dag. 
Tórshavn med ca. 17.000 indbyggere ligger 
på øen Streymoys sydlige del i et lavt, 
småkuperet terræn og strækker sig fra 
vandet op langs bakkeskråningerne.  
 
49.000 mennesker og 70.000 får lever på Færøerne. Religionen spiller en betydelig rolle på Færøerne, og der er mange 
frikirker. Den største er Brødremenigheden, som næsten omfatter 10 % af befolkningen; den er en udløber af 
Herrnhuterne. Politisk har man Hjemmestyre, men Rigsfællesskab med Danmark. Egne pengesedler, men danske 
mønter. Færøerne er ikke med i EU og står udenfor samarbejdet i Nato, og det færøske flag må til en vis fortrydelighed 
ikke hænge udenfor FN-bygningen i New York.  
 
I 1992 var Færøerne ved at gå statsbankerot, og der måtte lånes 2,7 mia. kr. af Danmark. Færøerne er næsten 100 % 
afhængig af fiskerierhvervet. Men fiskeopdræt, landbrug og turisme spiller også en rolle. Der havde været et lystigt 
overforbrug i 1980ôerne. Der drÞbes ¬rligt ca. 600 hvaler, n¬r der er de traditionelle grindedrab. Men 
sundhedsmyndighederne anbefaler at holde sig fra grind pga. for højt kviksølvindhold. 
 
Vi begyndte med at besøge byens gamle bydel, Tinganes, der ligger ude på et næs. Lagtinget blev etableret helt tilbage i 
vikingetiden på dette næs, deraf navnet Tinganes. På næssets yderste spids ligger landsstyrets letgenkendelige røde 
hovedbygning Skansapakkhhúsið, som ï før det blev taget i brug af landstinget ï fungerede som pakhus. Vi så også den 
gamle historiske fæstning Skansin, der blev opført i 1580 af den færøske handelsmand og søhelt Magnus Heinason for 
at beskytte handelen og byen. Selvom fæstningen var militært bemandet, blev byen dog plyndret flere gange, sidst i 
1808 af et britisk skib. Fæstningen har undergået flere forandringer og fik sin nuværende form omkring år 1790.  
 
Så gik vi til Hotel Torshavn, som havde WiFi. Vi drak en kop kaffe, mens vi på min medbragte computer checkede mails 
og svarede p¬ nogle af dem. Vi fandt ogs¬ artiklen fra d. 18.9 i Politiken om Michaels òHush Hushò fest i Zooôs 
elefanthus. Derefter tog vi den gratis bybus op til Tórshavns smukke kulturhus, Nordens Hus. Nordens Hus er 
arkitektonisk spændende, da det går næsten i ét med den omgivende natur ï det er som bygget ind i klippegrunden og 
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elegant konstrueret med store glaspartier med et tag 
overbevokset med frisk grønt græs. Vi delte en færøsk øl i 
caféen, og vi fik sendt 10 postkort. 
 
Vi gik tilbage til centrum, hvor vi kiggede ind i modebutikken 
òGertrud & Gertrudò, men de fÞrßske trßjer kostede 1500 kr., så 
vi var glade for, at vi har trøjer nok. Vi så gågaden Niels 
Finsensgade, H.N. Jacobsens boghandel (grundlagt i 1865), 
Café Natur og flere andre trendy caféer. En fiskebil solgte bl.a. 
spæk af grindehval. Vi passerede også et stadion med 
svømmehal. Og der var vi nogle sjove reklamer: òSocialurinò 
som er navnet p¬ en avis og òKissa ï alt til mannfolkò, og det var 
vist en tøjbutik. Vi havde utrolig godt vejr under vort besøg i 
Torshavn ï strålende sol, blå himmel og ca. 9° varmt, men det 
føltes ikke koldt. Øen Nolsoy ligger lige over Torshavn. 
 
Færøerne (på færøsk Føroyar) er en gruppe på 18 øer af vulkansk oprindelse i den nordlige del af Atlanterhavet mellem 
Skotland, Island og Norge. Den første bosættelse på øerne fandt sted, da irske munke slog sig ned omkring år 625 og 
levede som eneboere. De gav sandsynligvis øerne deres navn. Øernes egentlige befolkning stammer fra en blanding af 
keltiske og norske bosættere. De norske bosættere slog sig ned på øerne i tiden efter år 850, som kaldes landnamtiden. 

I dag er 17 af de 18 øer beboede. 
 
Øerne blev efter landnam i tiden efter år 825 befolket af vikinger fra Norge, Skotland og Irland (som sikkert også 
medbragte keltiske kvinder), og regnes fra 1035 at være blevet underlagt Norge, da vikingetiden på Færøerne var forbi. 
Norsk lov gjaldt for Færøerne til 1816. Island, Grønland, Færøerne samt Orkney- og Shetlandsøerne hørte under Norge, 
der fra 1380 havde samme regent som Danmark. Imidlertid var der stadig et norsk rigsråd, som ved kongevalgene fra 
1380 til reformationen 1536 i princippet kunne have valgt en anden konge end den, man havde i Danmark. Herefter blev 
det norske rigsråd nedlagt, og Norge fik en enevældig konge. 
 
Ved freden i Kiel 1814, hvor Norge blev afstået til Sverige, forblev Færøerne, Island og Grønland, til trods for den 
svenske kong Carl Johan XIVôs protester, i det danske kongerige, og i 1816 bestemte den danske regering, at det 
færøske lagmandsembede og Lagtinget skulle nedlægges, og Færøerne blive et dansk amt. Efter en national vækkelse 
på julemødet 1888 blev der i 1906 oprettet et færøsk selvstændighedsparti Sjálvstýrisflokkurin som modvægt mod 
oprettelsen af det liberale danskvenlige parti Sambandsflokkurin, som ville opretholde den nuværende statsretslige 
stilling. Til at begynde med var hovedfejden mellem disse to partier den færøske sprogstrid, som tilspidsedes, da den 
danske regering - efter Sambandspartiets henstilling - med den berygtede § 7 i 1912 bestemte, at undervisningssproget i 
den færøske folkeskole skulle være dansk. §7 blev dog senere slettet i 1938, hvor sprogstriden mellem færingerne aftog, 
selv om denne diskussion endnu ikke betragtes som endt. 
 
Under 2. verdenskrig nåede Storbritannien at besætte Færøerne den 12. april 1940 før Tyskland efter forudgående 
kapsejlads på Atlanterhavet om at nå Færøerne. (Danmark var besat af Tyskland). Færøerne skulle herved selv forvalte 
den politiske situation. 
 
Efter krigen stod det klart, at man ikke ville tilbage til den gamle amtsstilling, og eftersom den færøske 
forhandlingsdelegation ikke ønskede at bøje sig for de danske delegaters krav, blev det besluttet at holde en 
folkeafstemning i 1946, hvor man skulle vælge mellem den danske delegations betingelser eller løsrivelse. Der blev 
flertal for uafhængighed, men nu brugte kongen sin ret til at opløse lagtinget. Efter nye forhandlinger blev der i 1948 
vedtaget en hjemmestyrelov for Færøerne. Siden 1948 har Færøerne gradvis fået selvstyre på en del områder og har to 
repræsentanter i det danske Folketing. Forsvars- og udenrigsforhold har hidtil ikke været omfattet af det udvidede 
selvstyre, men med Fámjinserklæringen fra 29. marts 2005 er der åbnet for øget færøsk indflydelse på øernes udenrigs- 
og sikkerhedspolitik. 
 
Færøerne er en del af Rigsfællesskabet og Færøernes parlament er Lagtinget, der består af mindst 27 og højst 33 
medlemmer, valgt for fire år. Lagtinget er et af verdens ældste parlamenter. Færøerne er i modsætning til Danmark ikke 
medlem af EU, men er repræsenteret i Nordisk råd med to delegerede, som en del af den danske delegation. Færøerne 
er repræsenteret med to folketingsmedlemmer i Kongeriget Danmarks Folketing. Landsstyret (Føroya landsstýri) er 
Færøernes selvstyrende regering som ledes af Lagmanden (løgmaðurin). Landsstyret bliver normalt valgt hvert fjerde år 
af Lagtinget. En minister kaldes landsstýrismaður eller -kvinna.  
 
Langt størstedelen af indbyggerne er færinger og er af nordisk og keltisk oprindelse. Nyere DNA undersøgelser viser, at 
de mandlige gener er 87 % skandinavisk, mens de kvindelige gener er 84 % britisk (irsk/skotsk).  Færøerne har 48.219 
indbyggere (1.1.2006), hvoraf godt 17.000 bor i hovedstaden, Thorshavn (Tórshavn på færøsk), og 5.000 i Klaksvig. 
Sproget er færøsk, der er et vestnordisk sprog i slægt med islandsk og norsk. Dansk læres i skolen fra tredje klasse. Ved 
siden af rigsdansk som fremmedsprog eksisterer der også en lokal accent, der ligner norsk, kaldes gøtudanskt. 98 
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procent af indbyggerne er rigsborgere og dermed færinger, danskere og grønlændere. Ca. 5 procent er født i Danmark. 
Islændingene udgør den største gruppe af udlændinge, fulgt af borgere fra Norge og Polen med hver 0,2 procent. Alt i alt 
lever der mennesker fra 77 forskellige lande på Færøerne. Uofficielle tal peger i retning af, at der lever ca. 15-20.000 
færinger i Danmark og ca. 5.000 i Island. 
 
I 1979 blev der indført et selvstændigt uddannelsessystem på Færøerne. Dog er antallet af uddannelser begrænset, og 
mange må rejse til udlandet for at studere. Årligt læser omkring 500 færinger på videregående uddannelser på 
Færøerne, mens omtrent 1000 tager til Danmark. Efter hjemmestyreordningen 1948 blev færøsk hovedsproget på 
Færøerne, mens dansk blev det officielle andet sprog og har også i nutiden en central rolle på Færøerne. Det er det 
første fremmedsprog, som børnene lærer - fra tredje klasse, og fra fjerde klasse engelsk. I Tórshavn ligger Færøernes 
Universitet (på færøsk Fróðskaparsetur Føroya). Det blev grundlagt den 20. maj 1960 og er det eneste universitet på 
Færøerne. Bloktilskud fra Danmark: Færøerne modtager årligt et tilskud fra Danmark benævnt "Bloktilskud" direkte via 
den danske finanslov. i 2011 udgør bloktilskuddet 623,5 mio danske kr. 
 
Det færøske vejr kan være meget vekslende. Sol og blå himmel kan på samme dag skifte flere gange til stærk vind, 
storm, regn og meget tæt tåge. Golfstrømmen bevirker, at gennemsnitstemperaturen er 3 plusgrader om vinteren og 11 
grader om sommeren. Havnene er isfrie hele året, og i de lavtliggende, beboede områder bliver sne for det meste kun 
liggende i kort tid. Tidligere havde vejret stor indflydelse på det daglige liv og folks livsindstilling. Mange kalder 
Færøerne: "Måske-land" (engelsk: "the Land of Maybe"), fordi vejret bestemmer, om aftaler og planer kan overholdes. 
 
Det vekslende vejr skaber en særlig stemning, som Sámal Joensen-Mikines beskriver sådan: 
Endnu et par ord om farverne. Her på øerne brydes de på en forunderlig måde af luftens fugtighed, der ofte medfører et 
diffust synsindtryk, hvilket jeg har oplevet, når hav og himmel smelter sammen i rosa og grå toner med konkyliens glans 
eller kaskader af lys, der under et vældigt vejrdrama pludselig kastes ned mellem mørke skymasser og belyser havet, 
klipperne, de grønne græsgange og bygdens sorte huse. Det er i begge tilfælde et stærkt, men samtidig blidt lys. Det er 
fascinerende. (Fra: Færøernes billedkunst, Bárður Jákupsson 2000) 
 

Færøerne opstod som nævnt ved vulkanske udbrud for ca. 60 mill. år siden. Derefter var der en lang periode uden 
aktivitet, hvor der blev tid til, at skove kunne nå at dannes. På det tidspunkt lå Færøerne langt sydligere end i dag, og 
øerne havde et klima, der kan sammenlignes med det subtropiske klima i det sydlige Japan. Det kan man se ud fra de 
plantearter, der findes som fossiler i periodens kullag f.eks. den nu uddøde Metasequoia occidentalis og Tempeltræet. 
Den seneste istid sluttede på Færøerne for ca. 12.000 år siden, og langsomt begyndte planterne at vende tilbage. 
Klimaet var i begyndelsen arktisk, så vegetationen lignede den, man kan opleve på Grønland i dag. På det tidspunkt 
fandtes der endnu dværgbirk på øerne. Efterhånden som klimaet blev varmere, ændredes også plantevæksten, sådan at 
dværgbirk forsvandt, mens almindelig ene blev udbredt. Kort før bosættelsen blev klimaet mere fugtigt, og vikingerne 
mødte øer, der var bevokset med kratskov og større, urteagtige planter. Før landnamstiden havde de mest almindelige 
planter været arter fra fugtig eng, dvs. hovedsagelig halvgræsser. Derudover var der mjødurt, potentil, perikon, 
stenbræk, djævelsbid og strandvejbred. Desuden fandtes ranunkel og storkenæb, men mindre udbredt. 
 
Færøernes isolerede beliggenhed bevirker, at mange dyrearter ikke er naturligt forekommende, som f.eks. mange 

insektarter, tudser, ferskvandsfisk og 
landpattedyr. Undtagelsen er gråsælen 
(Halicboerus grypus), der yngler overalt i 
de mange grotter. I havet omkring 
Færøerne færdes storhvalerne, dog 
sjældent nær kysterne. Tæt ved kysterne 
kan man ofte observere de mindre 
hvalarter, som f.eks. grindehvalen 
(Globicephala melas). der - hvis 

grindeflokkene observeres - med både 
drives ind i fjordene, hvor de hurtigt bliver 
dræbt. Et specielt fordelingssystem sørger 
for, at hvalkødet bliver retfærdigt fordelt. 
 
Sneglearten Polycera faeroensis er en af 
de få arter, der har fået et navn, hvori 
Færøerne indgår. Færøernes fugleverden 
omfatter mange forskellige rugefuglearter. 
Nationalfuglen er tjaldur (strandskade). 
Færøerne er kendt for at have lunde, der 
bedre er kendt under navnet søpapegøje, 
en flot farverig fugl. Det var menneskene, 
der fra ca. år 600 medbragte de nu 
almindelige dyr: sneharen (Lepus Timidus), 
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der i 1800 tallet blev indført fra Norge, samt mus og rotter, som fra 1500-tallet kom 
med sejlskibene. En del insektarter findes ikke, som f.eks. stikmyg og bier. 
Almindelig er natsommerfuglarten humleæder (Hepialus humuli). Ny på Færøerne 
er hvepsen, der formodentlig er kommet med skib omkring 1998. En meget 
almindelig efterårsgæst er ørentvisten. 
 
Det traditionelle færøske køkken har igennem århundreder udviklet sig på sin egen 
måde, på grund af at klimaet ikke er velegnet til dyrkning af korn og grøntsager. I 
nutiden spiser færingerne overvejende mad som i de øvrige nordiske lande, men 
ved højtider og af og til dagligt spises det lufttørrede kød fra hvaler, fisk og får. Man 
spiser også kød fra de tre stadier i tørringsprocessen, men selvfølgelig også i fersk 
tilstand. Visnet og ñrÞstò m¬ koges. Det tßrrede kßd spises, som det er. Normalt er 
kødet tørt omkring sidst i december - januar. Færingerne lufttørrer den største del 
af eget fårekød. 
 
Konservative kristne holdninger spiller en stor rolle i det offentlige og politiske liv. 
Færøerne har således ikke indført ret til fri abort, ligesom færøske homoseksuelle 

ikke har ret til at indgå registreret partnerskab. I kølvandet på en meget publiceret hate crime mod en homoseksuel 
færøsk musiker vedtog Lagtinget dog i efteråret 2006 efter intens debat et 
lovforslag, der forbyder offentlig forhånelse af seksuelle mindretal. På 
Færøernes nationaldag Olavsøka, 29. juli 2007, overtog landsstyret ansvaret 
for folkekirken, som derefter ikke længere er en del af den danske folkekirke.  
 
Færøerne er en selvstændig nordisk kulturnation og har Tórshavn som det 
kulturelle midtpunkt, bl.a. med det markante Nordens Hus (Norðurlandahúsið), 
hvor landets vigtigste kulturbegivenheder arrangeres. Nationalfestdag er 
Ólavsøka den 28./29. juli. Sproget er et af de vigtigste aspekter i den færøske 
kulturelle identitet, og derfor er færingerne meget bevidste omkring bevarelsen 
af det færøske sprog. De har også et specielt alfabet.  
 
Færøsk kultur er præget af et rigt kunst- og musikliv med mange udøvende 
kunstnere. Særlig Kristian Blak har med sit pladeselskab "Tutl" i Tórshavn i 
over 25 år været en inspirationskilde for færøsk musik. Færøsk kædedans med 
de dertil hørende folkeviser (som f.eks. Siegmunds kvæði, Yngra) danses og 
synges stadig overalt på Færøerne, der er et af få steder i Europa, hvor den 
gamle middelaldertradition stadig lever. Både Jørgen-Frantz Jacobsen 
(òBarbaraò) og William Heinesen (òDe fortabte spillemÞndò) skrev p¬ dansk. 
 
Huldefolk betyder "de skjulte/usynlige folk" og er oftest forekommende blandt 
Færøernes, overnaturlige væsener. Den mest generelle opfattelse er, at de var 

højere end almindelige mennesker, havde sort hår og gik klædt i gråt tøj. Visse kilder 
hævder også, at de skulle være koldblodede og boede i klipper og høje. Troldene er 
uden sammenligning de dummeste væsener i det færøske sagn univers. De beskrives 
oftest som store, groteske og behårede og har tilsyneladende lange arme. Riser, en 
slags overdimensionerede jætter, forekommer, lige som trolde og huldefolk, ofte i 
færøske sagn, myter og eventyr. De er for det meste rent naturmytiske væsener, som 
man har brugt som forklaring på specielle ejendommelige naturfænomener. Det bedst 
kendte eksempel er Risin og Kellingin (Jætten og Kællingen). Jætterne huserede på 
Færøerne i fortiden, før eller lige efter at folk havde bosat sig der. Efter hvad myterne 
beskriver, tumlede de rundt med øerne, sprang, eller ligefrem skrævede fra ø til ø, 
kløvede bjerge, sloges med hinanden. 
 
Over 13.000 færinger er sportsligt aktive i foreninger fordelt på idrætsgrenene fodbold, 
roning, håndbold, volleyball, svømning, gymnastik, badminton, ridning, bordtennis, atletik 
og judo som den mindste, men alligevel med 100 aktive medlemmer. Færingerne 
arbejder ihærdigt på at blive medlem af IOC, men er indtil kun nu med i de paralympiske 
lege for handikappede idrætsfolk. Nationalsporten på Færøerne er roning i typiske tunge 

færøbåde med rodysten med de bedste roere fra hele Færøerne den 28. juli på Ólavsøka i Tórshavn som årets 
højdepunkt. Roningen foregår til havs og er vældig anstrengende. Ved samme lejlighed afholdes det årlige 
nationalmesterskab i seks forskellige bådklasser. 
 

1655 tildelte kong Frederik III af Danmark Færøerne til sin foretrukne statsmand Christoffer Gabel. Det er det mest dystre 
kapitel i Tórshavns historie. Gabels administration undertrykte Thorshavns beboere på forskellige måder: Danmarks 
monopolhandel på Færøerne var i familiens hænder, og det var ikke designet til den færøske befolknings behov. Folk fra 


